
1917 ENFIELD/P-14 RIFLE ACTION WRENCH & HEAD - COMPLETE 1917
ENFIELD/P-14 ACTION WRENCH

The only commercially available action wrench system that surrounds and
supports the receiver ring and recoil lug to distribute potentially damaging torque
forces equally. The solid steel base has a unique, machined ­relief to clear the
recoil lug on most Mauser­type bolt action rifles and, the individual, bolt­on Heads
are machined to provide an exact fit around and against the receiver ring or
barrel nut for each of the firearm models listed. Together, they support the
receiver in a ring of steel and greatly increase the amount of surface gripping
area to totally eliminate twisted bolt ways or damaged, ruined receivers. This is
the most advanced, complete, professional­quality, Action Wrench System. With
it, you can prevent expensive receiver damage on MOST popular rifle actions,
including military models, plus, models for selected handguns. Machined cut in
head clears projection on receiver ring. Also fits many commercial variations,
such as the Remington Model 30.

Attributes

Name: COMPLETE 1917 ENFIELD/P­14 ACTION WRENCH
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080800017
Mfr. No.:
Make: Enfield
Model: Pattern 1917
Delivery weight: 3.606kg
UPC: 050806020719

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1917 ENFIELD/P14 RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD von
BROWNELLS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Effizienz bei der Handhabung von
Repetierbüchsen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich an den Hersteller oder einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Action WrenchSystem nur mit den empfohlenen Waffenmodellen, um sicherzustellen,
dass es korrekt und sicher funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der EmpfängerRing und der Rückstoßlappen während der Nutzung ordnungsgemäß
unterstützt werden.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Werkzeug arbeiten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Kraftanwendung, um Beschädigungen am Werkzeug oder an der
Waffe zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass das Arbeitsumfeld gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Action WrenchSystems vorhanden und unbeschädigt sind.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Installation:

Platzieren Sie die massive Stahlbasis auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Setzen Sie die bearbeitete Aussparung über den Rückstoßlappen der Waffe und stellen Sie sicher,
dass der EmpfängerRing richtig positioniert ist.
Befestigen Sie die bolzenartigen Köpfe so, dass sie eng um den EmpfängerRing oder die Laufmutter
passen.

Nutzung:

Wenden Sie gleichmäßigen Druck an, um die benötigte Einstellung vorzunehmen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform der Köpfe während des Gebrauchs.
Nach der Nutzung reinigen Sie das Werkzeug und lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den Hausmüll zu werfen, wenn es beschädigt oder nicht mehr
funktionsfähig ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten
Fachmann. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit ist von größter Bedeutung, wenn Sie mit Waffen und Werkzeugen arbeiten. Indem Sie diese
Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und Verletzungen zu vermeiden. Vielen Dank für Ihren
verantwortungsvollen Umgang mit dem 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD von
BROWNELLS.
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1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD. This product is designed to
provide safe and effective support for your firearm maintenance needs. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the action wrench is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and their
maintenance.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the action wrench.
Keep the action wrench out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the action wrench for signs of wear or damage before each use.
Do not use the action wrench for any purpose other than what it is intended for.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the action wrench, ensure that the firearm is completely unloaded and that the chamber is clear.
Use the correct wrench head that corresponds to your specific firearm model to avoid damage.
Do not apply excessive force when using the action wrench, as this may cause damage to the firearm or the
wrench itself.
Ensure that the wrench is securely attached and that it fits properly around the receiver ring or barrel nut
before applying torque.
Avoid using the action wrench in wet or damp conditions, as this may affect grip and control.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Gather all necessary tools and equipment, including the appropriate wrench head for your firearm
model.

Selecting the Wrench Head:

Choose the correct bolton head that matches the receiver ring or barrel nut of your firearm model.
Ensure that the head is free from debris and damage before installation.

Attaching the Wrench Head:

Align the selected wrench head with the action wrench base.
Secure the wrench head by tightening the bolts provided, ensuring a snug fit.

Using the Action Wrench:

Place the action wrench around the receiver ring or barrel nut of the firearm.
Ensure that the wrench is properly seated and that it surrounds the receiver ring or barrel nut evenly.
Apply torque slowly and steadily, monitoring the resistance. If excessive force is required, reassess the
fit.

PostUse Care:

After use, clean the action wrench and its components to remove any debris or residue.
Store the action wrench in a safe, dry place, away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the action wrench in accordance with local regulations regarding metal recycling and waste
disposal.
Do not dispose of the action wrench in household waste.
If the action wrench is damaged beyond repair, contact your local recycling center for proper disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe conditions, please seek assistance from an authorized
firearms dealer or contact the manufacturer directly. Always ensure that you have the latest information regarding
product recalls or safety notices.

Thank you for your attention to safety and for choosing the 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp;
HEAD. Your responsible use of this product helps ensure a safer environment for all firearm enthusiasts.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la llave de acción y cabeza para rifle 1917 ENFIELD/P14 de BROWNELLS. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar un soporte seguro y efectivo durante el mantenimiento de rifles. Es importante seguir
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y evitar lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices la herramienta para fines distintos a los recomendados.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la llave de acción en un entorno bien iluminado.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar la herramienta.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave para evitar daños al receptor o al cañón.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas durante el uso.
Si sientes que la herramienta no encaja correctamente, detén el uso inmediatamente y verifica el ajuste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Rifle

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Retira cualquier accesorio que pueda interferir con el uso de la llave de acción.

Colocación de la Llave de Acción

Coloca la llave de acción sobre el anillo del receptor, asegurándote de que esté bien alineada.
Asegúrate de que el espárrago de retroceso esté despejado y no interfiera con la colocación de la
llave.

Uso de la Llave de Acción

Gira la llave suavemente en la dirección adecuada para aflojar o apretar el cañón.
No apliques fuerza excesiva; si encuentras resistencia, revisa el ajuste y la alineación.

Finalización del Proceso

Una vez que hayas terminado, retira la llave de acción con cuidado.
Limpia cualquier residuo o suciedad de la herramienta antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la llave de acción, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de metal.
No arrojes la herramienta en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el uso de este producto, por favor contacta al fabricante o a un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra al solicitar asistencia.



Siguiendo estas directrices, podrás utilizar la llave de acción y cabeza para rifle 1917 ENFIELD/P14 de manera
segura y efectiva. Recuerda siempre priorizar la seguridad y el mantenimiento adecuado de tus herramientas y
armas.
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Guide de sécurité pour l'utilisation de la clé d'action
1917 ENFIELD/P14

Introduction
Merci d'avoir choisi la clé d'action 1917 ENFIELD/P14 de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour faciliter le travail
sur les carabines à verrou tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour comprendre
comment utiliser ce produit en toute sécurité et éviter les risques potentiels.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours la clé d'action conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la clé d'action avant chaque utilisation.
Ne laissez pas des enfants ou des personnes non qualifiées utiliser cet outil.
Ne modifiez jamais la clé d'action ou ses composants.
Si vous constatez des dommages, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le produit.
Respectez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation d'outils et d'équipements de tir.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de la clé d'action pour éviter les blessures aux
yeux.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de l'utiliser avec la clé d'action.
Utilisez la clé d'action uniquement sur les modèles compatibles spécifiés dans la documentation.
Ne forcez jamais la clé d'action. Si elle ne s'adapte pas correctement, vérifiez l'alignement et la compatibilité.
Ne travaillez pas dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques d'électrocution ou de
glissade.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation de l'arme

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Retirez tous les munitions et accessoires.

Utilisation de la clé d'action

Sélectionnez la tête de clé appropriée pour le modèle de votre arme.
Alignez la tête de clé autour de l'anneau de réception ou de l'écrou de canon.
Appliquez une pression uniforme pour maintenir la clé en place.
Tournez doucement la clé d'action dans le sens des aiguilles d'une montre ou dans le sens inverse
selon le besoin, en évitant toute force excessive.

Après utilisation

Retirez la clé d'action et vérifiez l'arme pour s'assurer qu'aucun dommage n'a été causé.
Nettoyez la clé d'action et rangezla dans un endroit sec et sûr.

Instructions de disposition
Ne jetez pas la clé d'action à la poubelle si elle est endommagée. Consultez les réglementations locales
concernant l'élimination des outils en métal.
Si la clé d'action n'est plus utilisable, envisagez de la rapporter à un centre de recyclage des métaux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation de la clé d'action 1917 ENFIELD/P14, veuillez vous référer à la
documentation fournie ou contacter le service client de BROWNELLS.



Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité ainsi que celle des autres lors de l'utilisation de cet outil.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della
Chiave d'Azione per Fucili 1917 ENFIELD/P14

Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave d'Azione per Fucili 1917 ENFIELD/P14 di Brownells. Questo prodotto è progettato
per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del fucile, supportando il ricevitore e riducendo il rischio di danni durante le
operazioni di manutenzione. È importante seguire attentamente tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la chiave d'azione solo per i fucili compatibili elencati.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Mantieni la chiave d'azione e gli attrezzi in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Non utilizzare mai la chiave d'azione su armi cariche. Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere.
In caso di dubbi sull'uso corretto del prodotto, contatta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la chiave d'azione sia in buone condizioni prima dell'uso. Controlla che non ci siano segni di usura
o danni.
Assicurati che il fucile sia posizionato su una superficie stabile e sicura durante l'uso.
Utilizza la chiave d'azione solo per le operazioni per cui è progettata. Non tentare di forzare o utilizzare la
chiave su fucili non compatibili.
Segui le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso della chiave per evitare incidenti.
Non utilizzare la chiave d'azione in condizioni di scarsa illuminazione o in spazi ristretti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico e che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Installazione della Chiave d'Azione:

Posiziona la chiave d'azione attorno all'anello del ricevitore del fucile.
Assicurati che il supporto di rinculo sia correttamente allineato e che la chiave sia ben salda.

Utilizzo della Chiave d'Azione:

Applica una pressione uniforme e controllata mentre utilizzi la chiave d'azione.
Evita di esercitare forze eccessive che potrebbero danneggiare il ricevitore o il fucile.
Dopo l'uso, rimuovi la chiave d'azione e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare la chiave d'azione nel normale rifiuto domestico.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette e sicure per questo tipo di
prodotto.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile per proteggere
l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare incidenti, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore Brownells o consultare il sito web ufficiale di Brownells. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza rapida.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare la Chiave d'Azione per Fucili 1917 ENFIELD/P14 in modo
sicuro ed efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità e siamo qui per supportarti nel tuo utilizzo del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza do Akcji 1917
ENFIELD/P14

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Klucza do Akcji 1917 ENFIELD/P14 firmy BROWNELLS. Ten produkt został zaprojektowany,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj klucza do akcji zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan klucza przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego narzędzia.
Zawsze korzystaj z odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas
pracy z bronią palną.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed użyciem klucza do akcji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza, aby uniknąć uszkodzenia odbiornika.
Stosuj klucz do akcji tylko na zgodnych modelach broni, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy klucz do akcji jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria.

Użycie Klucza:

Umieść klucz na pierścieniu odbiornika lub nakrętce lufy.
Delikatnie dokręć klucz, aby upewnić się, że jest dobrze osadzony.
Użyj siły tylko w razie potrzeby, aby uniknąć uszkodzenia broni.

Zakończenie Pracy:

Po zakończeniu użycia, zdejmij klucz z broni.
Oczyść klucz z ewentualnych zanieczyszczeń i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj klucza do akcji do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania klucza do akcji, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z używaniem klucza do akcji, zgłoś to
odpowiednim organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas
korzystania z Klucza do Akcji 1917 ENFIELD/P14. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanego użytkowania!
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa ja välineissä.
Noudata kaikkia käyttöohjeita ja varoituksia, jotka on annettu tuotteen mukana.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta, erityisesti teräksisiä osia.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä liiallista voimaa tai väärää tekniikkaa, kun käytät toimintaväännin.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä vääntämästä tuotetta, kun se on kiinnitetty väärin, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja puhdas.

Asennus:

Aseta toimintaväännin vastaanottorenkaan ympärille siten, että se tukee kaikkia vaadittuja alueita.
Kiinnitä väännin tiukasti, mutta vältä liiallista vääntöä, joka voi vahingoittaa osia.
Varmista, että kaikki liitokset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käynnistä väännin varovasti ja käytä tasaisesti voimaa.
Tarkista säännöllisesti, että väännin pysyy paikallaan ja ettei se pääse liikkumaan.
Lopeta käyttö, jos huomaat epänormaaleja ääniä tai liikkeitä.

Puhdistus ja Huolto:

Puhdista väännin käytön jälkeen kuivalla liinalla.
Tarkista säännöllisesti osien kunto ja vaihda vaurioituneet osat välittömästi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys asiantuntevaan tukihenkilöön tai tarkista
tuotteen mukana tulevat tiedot. On tärkeää varmistaa, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen
tuotteen käyttöä.



Kiitos, että valitsit 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 1917 ENFIELD/P14 RIFLE
ACTION WRENCH &amp; HEAD BROWNELLS

Introduktion
Tack för att du valt 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD från Brownells. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv användning vid hantering av vapen. För att säkerställa din säkerhet och
produktens livslängd, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med vapnen.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du använder action wrench.
Använd endast produkten för de vapen som anges i produktbeskrivningen.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Använd produkten i ett väl upplyst område för att säkerställa korrekt användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av arbetsytan:

Rengör arbetsytan och se till att den är stabil.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning.

Montering av action wrench:

Placera action wrench runt mottagarens ring och rekylklacken.
Kontrollera att alla bultade huvuden är ordentligt fästa.

Användning av action wrench:

Applicera jämnt tryck när du använder verktyget för att undvika skador på mottagaren.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av action wrench under användning.

Avslutning av arbetet:

Ta bort action wrench försiktigt efter att arbetet är klart.
Rengör verktyget och förvara det på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, kontakta din lokala återvinningsstation för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av din 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1917
ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD od společnosti
BROWNELLS. Tento nástroj byl navržen tak, aby usnadnil práci s puškami typu Mauser a dalšími modely. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Používejte výrobek pouze pro jeho určený účel.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím akčního klíče se ujistěte, že je puška řádně zabezpečena a neobsahuje žádné náboje.
Při práci s klíčem na akci noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Vyvarujte se používání nadměrné síly, která by mohla způsobit poškození výrobku nebo zranění.
Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že máte stabilní a bezpečné pracovní místo.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je klíč na akci čistý a bez poškození.

Instalace:

Umístěte klíč na akci kolem kroužku přijímače a ujistěte se, že je správně usazen.
Připevněte odpovídající hlavu, která odpovídá vašemu modelu pušky.

Použití:

Pomalu otáčejte klíčem, abyste uvolnili nebo utáhli komponenty.
Sledujte, zda nedochází k neobvyklým zvukům nebo odporu, což by mohlo naznačovat problém.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte klíč na akci a uložte ho na suché místo.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z kovových a plastových materiálů. Při likvidaci se řiďte místními předpisy pro
odpad.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, doporučujeme jej odevzdat do sběrného místa pro
recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového
čísla.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte 1917 ENFIELD/P14 RIFLE ACTION WRENCH &amp; HEAD
zodpovědně.


